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č.p.: ÚpIA-EL3/3-188-33/2021-OOPS                                                                č. IIS SAP: 6200002961  

  Výtlačok číslo:  

                   Počet listov: 7 

           Prílohy: 2/3 

 

 

Kúpna zmluva č. 2021/239 
uzatvorená v zmysle ustanovenia § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov  

 

 

Článok I.  

Zmluvné strany 

 

1.1. Kupujúci:   Slovenská republika 

                                        Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 

                                        Kutuzovova 8 

                                        832 47 Bratislava 

Zastúpený:              Ing. Pavol LÍŠKA 

riaditeľ Úradu pre investície a akvizície Ministerstva 

obrany SR - 

                                                     na základe plnomocenstva ministra obrany SR 

    č. KaMO-1-130/2020,  zo dňa 11. mája 2020 

Osoba oprávnená konať  vo veciach technických, fakturačných a  reklamačných úkonov: 

                                              riaditeľ Úradu centrálnej logistiky  

     Ministerstva obrany SR alebo ním poverená osoba 

      tel.: 0960/311 558, e-mail: MOSR.ucl@mil.sk  

Osoba oprávnená konať  vo veciach prevzatia tovaru, podpísania dodacieho listu 

a preberacieho zápisu v zmysle článku IV: 

     je uvedená v bode 4.7. tejto zmluvy 

IČO:       30845572 

IČ DPH:    SK2020947698 

Bankové spojenie:       Štátna pokladnica 

IBAN:     SK50 8180 0000 0070 0017 1215 

(ďalej len „kupujúci“) 

 

1.2. Predávajúci:   SALOME Special Operations, s.r.o.  

   Škovránčia 2956/1 

    811 06 Bratislava 

Konajúci prostredníctvom:   Ing. Tomáš MAGYARICS  

      konateľ    

IČO:     46 073 299        

IČ DPH:   SK2023252187   

Bankové spojenie:   Tatra banka, a.s. 

IBAN:   SK17 1100 0000 0029 4745 6069   

Predávajúci je zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I. Oddiel: Sro, vložka 

číslo: 72037/B  

(ďalej len „predávajúci“) 

mailto:MOSR.ucl@mil.sk
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Článok II. 

Predmet kúpnej zmluvy 
     

2.1. Predmetom tejto kúpnej zmluvy je záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu 

Laboratórne prístroje a zariadenia podľa Prílohy č. 1 „Cenová špecifikácia dodávaného 

tovaru“ (ďalej len „tovar“) a previesť na neho vlastnícke právo k dodanému tovaru a záväzok 

kupujúceho riadne dodaný tovar prevziať a zaplatiť zaň cenu podľa článku III. tejto zmluvy. 

         

2.2. Množstvo a podrobná špecifikácia tovaru, ktorý je predávajúci povinný dodať kupujúcemu 

v súlade s touto zmluvou sú uvedené v Prílohách  č. 1 a č. 2, ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť 

tejto zmluvy.   

 

2.3. Predávajúci sa zaväzuje pri dodaní tovaru vykonať bezodplatne ukážku funkčnosti tovaru   

a zabezpečiť vstupné zaškolenie obsluhy tovaru v mieste dodania tovaru podľa článku IV. bod 

4.6. tejto zmluvy. 

 

2.4. Predávajúci nemôže poveriť dodaním tovaru inú osobu, s výnimkou vykonania dopravy 

tovaru do miesta dodania.     

          

Článok III.  

Cena a platobné podmienky  
  

3.1. Cena za tovar vyplýva z ponuky úspešného uchádzača a  je stanovená dohodou zmluvných 

strán v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov v celkovej 

výške     

           

116 208,00 € s DPH 20%  

(slovom: jednostošestnásťtisícdvestoosem eur s DPH). 

 

V dohodnutej cene sú zahrnuté všetky náklady predávajúceho súvisiace s dodaním tovaru 

vrátane komplexného zabezpečenia služieb spojených s dodaním tovaru, dopravy do miesta 

dodania, ukážky funkčnosti a vstupného zaškolenia obsluhy v mieste dodania v rozsahu 

stanovenom touto zmluvou a primeraný zisk.    

 

3.2. Právo na zaplatenie ceny vzniká predávajúcemu riadnym splnením jeho záväzku 

spôsobom a v mieste dodania v súlade s touto zmluvou.  

 

3.3. Po prevzatí tovaru kupujúcim v mieste dodania,  po predchádzajúcom vykonaní ukážky 

funkčnosti a vykonaní vstupného zaškolenia obsluhy, vyhotoví predávajúci kupujúcemu 

faktúru a doručí ju na adresu Ministerstvo obrany SR, Úrad centrálnej logistiky, 

Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava vo dvoch vyhotoveniach. Faktúra musí obsahovať 

náležitosti uvedené v § 74 ods. 1 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o DPH“) a číslo tejto kúpnej zmluvy. K faktúre je 

predávajúci povinný priložiť potvrdený dodací list a preberací zápis podľa článku  IV. tejto 

zmluvy, inak mu bude faktúra vrátená ako neúplná.   

 

3.4. Kupujúci uhradí oprávnene účtovanú sumu formou bezhotovostného platobného styku  

do 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry. Platobná povinnosť kupujúceho sa bude 

považovať za splnenú v deň, keď bude z účtu kupujúceho odpísaná príslušná suma v prospech 

účtu predávajúceho.  
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3.5. Kupujúci je oprávnený namietať vecnú a formálnu správnosť a úplnosť faktúry alebo jej 

povinných príloh a vrátiť predávajúcemu faktúru bez zaplatenia, a to najneskôr v posledný  deň  

jej splatnosti. Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúť lehota jej  splatnosti. Nová 30 

dňová lehota splatnosti začína plynúť znova odo dňa doručenia opravenej faktúry kupujúcemu.  

 

3.6. Kupujúci  ako  daňový subjekt podľa zákona  o DPH s identifikačným číslom pre DPH 

prideleným správcom dane, je povinný  priznať a odviesť DPH v Slovenskej republike za 

podmienok stanovených zákonom o DPH.   

 

3.7. Predávajúci je povinný doručiť faktúru za tovar dodaný podľa tejto zmluvy kupujúcemu 

najneskôr do 15.12.2021.   

 

Článok IV.  

Miesto, čas a  spôsob plnenia 

  

4.1. Miesto dodania tovaru je: Vojenský útvar 5728 – Centrum testovania munície, 

Duklianska 1, 972 71 Nováky.   

   

4.2. Predávajúci je povinný dodať tovar do miesta dodania v celom rozsahu najneskôr do 5 

mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. 

 

 4.3. Predávajúci sa zaväzuje dodať spolu s tovarom sprievodnú dokumentáciu od výrobcov 

dodávaných zariadení, a to najmä záručné podmienky a servisné miesta, návod na obsluhu, 

návod na údržbu, technické certifikáty a podobne. Záručné podmienky k tovaru sa predávajúci 

zaväzuje dodať spolu s adresou a kontaktnými údajmi na záručné servisné strediská s uvedením 

presnej adresy, vrátene kontaktnej osoby, telefónu, faxu a e-mailu.  

 

4.4. Dopravu tovaru do miesta dodania je povinný zabezpečiť predávajúci na vlastné náklady  

a nebezpečenstvo tak, aby bola zabezpečená dostatočná ochrana pred jeho poškodením a/alebo 

znehodnotením až do momentu prevzatia tovaru kupujúcim v mieste dodania. Za škodu 

spôsobenú porušením tejto povinnosti v plnej miere zodpovedá predávajúci. 

  

4.5. Prevzatie tovaru v mieste dodania bude potvrdené oprávnenou osobou kupujúceho  

na prevzatie tovaru  uvedenou v bode 4.7. tohto článku na dodacom liste a preberacom zápise, 

ktoré vyhotoví predávajúci a na ktorých bude uvedená najmä špecifikácia tovaru v druhoch  

a množstvách, jednotková cena položiek dodávaného tovaru, jeho celková výška, miesto a 

dátum prevzatia tovaru. Dodací list a preberací zápis podpíšu oprávnené osoby obidvoch 

zmluvných strán po riadnom dodaní tovaru. Kupujúci je povinný pri preberaní tovaru vykonať 

v mieste dodania prehliadku tovaru. Kupujúci je oprávnený odmietnuť prevzatie tovaru, na 

ktorom zistí pri prehliadke zjavné vady a túto skutočnosť zapíše do preberacieho zápisu. 

 

4.6. Podmienkou prevzatia tovaru podľa bodu 4.5 tejto zmluvy je vykonanie ukážky funkčnosti 

tovaru a  vstupného zaškolenia obsluhy. Predávajúci sa zaväzuje vykonať zaškolenie obsluhy  

v nevyhnutnom rozsahu potrebnom na riadne používanie tovaru.   

  

 4.7. Predávajúci   vyrozumie  o  termíne  dodania  tovaru tri pracovné dni pred jeho dodaním 

oprávnenú osobu kupujúceho  na  prevzatie  tovaru,  ktorým  je  len  pre  účely  tejto  zmluvy 

veliteľ Zásobovacej základne II, Martin : 0960 482 400,   ULZ.ZZ2@mil.sk, alebo ním 

poverená osoba.  

 

 

mailto:ULZ.ZZ2@mil.sk
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4.8. Dodanie tovaru do miesta dodania sa uskutoční výhradne v pracovné dni a v pracovnom 

čase oprávnenej osoby kupujúceho (06:00 – 14:00).   

       

Článok V.  

Záruka, zodpovednosť za vady tovaru a reklamácie  
  

5.1. Predávajúci je povinný dodať tovar   s odbornou starostlivosťou, v dohodnutom množstve, 

v akosti a vo vyhotovení podľa tejto zmluvy, spôsobilý na použitie na obvyklý účel. Tovar 

musí spĺňať všetky požadované kvalitatívne parametre a úžitkové vlastnosti podľa tejto 

zmluvy.  

 

5.2. Predávajúci sa zaručuje, že tovar je nový, doteraz nepoužívaný a je vyrobený podľa 

dokumentácie výrobcu v súlade s technickými normami a predpismi platnými v SR a 

zodpovedá požadovanej kvalite a zmluvným podmienkam dohodnutými v tejto zmluve.   

  

5.3. Ak predávajúci poruší povinnosti uvedené v bode 5.1. a 5.2 tohto článku  a/alebo dodá iný 

tovar a/alebo poruší povinnosť ustanovenú v § 420 ods. 4 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) má tovar vady. 

  

5.4. Predávajúci poskytuje kupujúcemu záruku za akosť tovaru 24 mesiacov, ktorá začína 

plynúť dňom riadneho prevzatia  tovaru  osobou oprávnenou konať za kupujúceho vo veciach 

prevzatia tovaru podľa článku IV. bod 4.7. tejto zmluvy. Záruka za akosť spočíva v tom, že 

tovar bude po záručnú dobu spôsobilý na použitie na obvyklý účel a zachová si obvyklé 

vlastnosti. Záruka za akosť sa nevzťahuje na vady vzniknuté nesprávnym  používaním a/alebo 

mechanickým poškodením spôsobeným kupujúcim. Zmluvné strany vylučujú aplikáciu § 428 

Obchodného zákonníka  pre uplatnenie zodpovednosti za vady, na ktoré sa vzťahuje záruka za 

akosť. Kupujúci je povinný písomne oznámiť vady tovaru (ďalej len „reklamácia“), na ktoré 

sa vzťahuje záruka za akosť najneskôr do uplynutia dohodnutej záručnej doby.  Záručná doba 

nebude plynúť po dobu, po ktorú kupujúci nemôže užívať  tovar  pre jeho vady. Plynutie 

záručnej doby sa preruší dňom doručenia reklamácie predávajúcemu. Záručná doba začne 

plynúť znova dňom prevzatia opraveného tovaru, ak bude tovar opraviteľný  alebo náhradného 

tovaru kupujúcim.   

 

5.5. Zodpovednosť za vady, na ktoré sa nevzťahuje záruka za akosť (napr. chýbajúce 

príslušenstvo k tovaru v rozpore s dodacím listom, chýbajúce doklady k tovaru) sa riadi 

príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. Kupujúci je povinný písomne reklamovať 

vady bez zbytočného odkladu po ich zistení alebo čo ich mal pri vynaložení odbornej 

starostlivosti zistiť pri prehliadke (zjavné vady)  alebo po tom, čo sa vady mohli zistiť  

pri vynaložení odbornej starostlivosti, najneskôr však do dvoch rokov od doby dodania tovaru 

(skryté vady).  

 

5.6. Nároky kupujúceho z vád tovaru sa spravujú režimom podľa § 436 a nasl. Obchodného 

zákonníka.  

 

5.7. Voľbu nároku z vád tovaru uvedie kupujúci v reklamácii alebo oznámi predávajúcemu 

písomne   bez zbytočného odkladu po jej odoslaní. Ak kupujúci zistí vady tovaru pri preberaní 

tovaru a/alebo v lehote splatnosti faktúry, je oprávnený reklamovať vady tovaru v lehote 

dohodnutej v tejto zmluve a zároveň je oprávnený nezaplatiť faktúru v rozsahu vadného 

plnenia, ktorým sa rozumie aj nedodanie dokladov. Kupujúci zaplatí novú faktúru po 

odstránení vád, ak nevyužije právo odstúpiť od zmluvy.       
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5.8.  Reklamácia musí obsahovať najmä:  

a) identifikačné údaje, číslo zmluvy, podľa ktorej bol tovar dodaný,  

b)názov, označenie, typ reklamovaného tovaru (jeho výrobnú sériu),  

c) popis vady,  

d)číslo dodacieho listu.  

 

5.9. Ak bude reklamácia neúplná, predávajúci písomne vyzve kupujúceho na jej doplnenie, 

pričom lehota na doplnenie náležitostí  nesmie byť kratšia ako 5 pracovných dní. Predávajúci   

je povinný vybaviť  riadne uplatnenú  reklamáciu (vrátane odstránenia vád) v čo najkratšom 

možnom čase, najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia reklamácie. Reklamáciu je možné 

odoslať poštou, e-mailom alebo faxom.  

 

5.10. Náklady na odstránenie vád tovaru ako aj preukázateľné náklady kupujúceho  súvisiace  

s uplatnením nárokov z vád tovaru, znáša predávajúci. 

 

Článok VI.  

Nadobudnutie vlastníckeho práva  
  

6.1. Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k dodanému tovaru jeho prevzatím v mieste dodania, 

čo bude potvrdené  podpisom dodacieho listu a preberacieho zápisu v súlade s touto zmluvou.    

  

Článok VII.  

                                                               Sankcie   
  

7.1. V prípade, ak predávajúci nedodá tovar riadne a/alebo včas podľa tejto zmluvy, uhradí 

kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % z ceny riadne alebo včas nedodaného tovaru  

za každý deň omeškania.    

    

7.2. Ak dôjde k omeškaniu predávajúceho s dodaním tovaru z dôvodu pôsobenia vyššej moci  

(napr. živelná pohroma, vojnový konflikt, štrajk) kupujúci neuplatní zmluvnú pokutu voči 

predávajúcemu po dobu trvania vyššej moci.   

 

7.3. V prípade, ak predávajúci nevybaví uplatnenú reklamáciu v dobe dohodnutej v článku V. 

bod 5.9. tejto zmluvy, uhradí kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % z ceny vadného 

plnenia, najmenej však 10,00 € za každý deň omeškania.  

 

7.4. V prípade  omeškania  kupujúceho  s  úhradou  faktúry, uhradí  tento predávajúcemu úrok  

z omeškania v súlade s ustanovením § 369 ods. 2 Obchodného zákonníka.  

 

7.5. Sankcie dohodnuté touto zmluvou hradí povinná zmluvná strana nezávisle na tom,  

či a v akej výške vznikne druhej zmluvnej strane škoda.  Zmluvná pokuta sa nezapočítava  

do náhrady škody. 

 

7.6. Dohodnuté sankcie povinná strana uhradí strane oprávnenej do 30 dní odo dňa ich 

písomného uplatnenia. Základom pre výpočet sankcií je cena s DPH. 

               

Článok VIII. 

Odstúpenie od zmluvy 

 

8.1. Od tejto zmluvy môže ktorákoľvek zmluvná strana odstúpiť podľa príslušných ustanovení 

Obchodného zákonníka a kupujúci aj podľa § 19 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 
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„ZVO“). Odstúpenie od zmluvy musí byť druhej strane oznámené písomne, inak je neplatné  

a musí v ňom byť uvedený dôvod, pre ktorý zmluvná strana od zmluvy odstupuje. Účinky 

odstúpenia od tejto zmluvy nastanú dňom, kedy bude písomné oznámenie o odstúpení strany 

odstupujúcej doručené druhej strane. Zásielka s oznámením o odstúpení sa považuje za 

doručenú aj vtedy, ak bola vrátená ako nedoručiteľná.   

 

8.2. Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie kúpnej zmluvy budú považovať: 

a) na strane predávajúceho: 

-  nedodržanie záväzku dodania tovaru v dohodnutom  množstve, akosti, vyhotovení a/alebo 

termíne  podľa tejto zmluvy, 

- neodstránenie vád tvaru predávajúcim v lehote dohodnutej na vybavenie reklamácie, 

- opakovaná reklamácia tovaru.    

 

b) na strane kupujúceho: 

-  omeškanie s úhradou oprávnenej faktúry vyhotovenej predávajúcim, ktoré trvá viac ako 60 

kalendárnych dní od doručenia písomného upozornenia predávajúceho o tomto omeškaní.  

  

Článok IX. 

Doručovanie 

 

9.1. Doručením sa rozumie prijatie zásielky zmluvnou stranou, ktorej bola adresovaná. Za deň 

doručenia písomnosti prostredníctvom pošty zasielanej ako doporučená zásielka sa považuje 

takisto deň, 

  a) v ktorý sa dostala do dispozičnej sféry adresáta (t.j. kedy zamestnanec pošty na odbernom 

lístku vyznačil dátum uloženia zásielky, alebo adresát odmietol zásielku prevziať) alebo 

 b) v ktorý bola na nej zamestnancom pošty vyznačená poznámka, „adresát sa odsťahoval“, 

„adresát je neznámy“ alebo iná poznámka, ktorá znamená nedoručiteľnosť zásielky. 

 

9.2. Písomnosti doručované prostredníctvom faxu sa považujú za doručené dňom doručenia 

uvedeným na vytlačenej správe o ich úspešnom odoslaní. V prípade e-mailovej komunikácie  

sa považuje písomnosť za doručenú v deň úspešného odoslania e-mailovej správy na určenú  

e-mailovú adresu, aj keď sa adresát s obsahom e-mailovej správy neoboznámil. Zmluvné 

strany sú povinné za účelom elektronického doručovania písomností ako aj ďalšej 

elektronickej komunikácie nastaviť v kontaktných e-mailových adresách automatické 

generovanie potvrdenia o doručení správy. Uvedené potvrdenie nemá vplyv na  dohodnutý 

okamih doručenia. 

 

9.3. Zmluvné strany sú povinné navzájom si oznámiť zmenu adresy na doručovanie, čísla faxu  

a elektronickej adresy (e-mail) najneskôr v deň ich zmeny. Ak kupujúci alebo predávajúci  

v stanovenej lehote druhú stranu o zmene neinformuje, považuje sa doručenie písomností  

za riadne vykonané na poslednú známu adresu. 

 

Článok X. 

Záverečné ustanovenia 
  

10.1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami obidvoch 

zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s ustanovením  

§ 47a  zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov.  

 

10.2. Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 

prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 

v znení neskorších predpisov. 
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 10.3. Jednotlivé ustanovenia tejto zmluvy  môžu  byť  menené, doplňované  a  rušené  iba 

formou písomných, očíslovaných  a  podpísaných  dodatkov  k  tejto  zmluve  po obojstrannej 

dohode obidvoch zmluvných strán a len v súlade s § 18 ZVO. Všetky zmeny tejto zmluvy  

uvedené v dodatkoch  budú tvoriť jej neoddeliteľnú súčasť.   

 

10.4. Zmluvné strany sa dohodli, že zmeny kontaktných údajov ako sú sídlo podnikania, číslo 

účtu zmluvných strán, názov organizačných zložiek zmluvných strán a zmena oprávnených 

osôb zmluvných strán, nie sú zmenami podliehajúcimi súhlasu zmluvných strán. Zmluvné 

strany zmenu týchto kontaktných údajov bezodkladne oznámia druhej zmluvnej strane 

jednostranným písomným oznámením, podpísaným oprávneným zástupcom,  na kontaktnú 

adresu uvedenú v článku I. tejto zmluvy. 

 

10.5. Právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami  

Obchodného zákonníka, ZVO a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi 

Slovenskej republiky.  

 

10.6. Táto zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých jeden 

rovnopis obdrží predávajúci  a štyri rovnopisy obdrží kupujúci.  

 

10.7. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že zmluva bola uzatvorená slobodne a vážne  

po vzájomnej dohode, nie v tiesni ani za inak nevýhodných podmienok.  

 

10.8. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich spôsobilosť a voľnosť uzatvoriť túto zmluvu, ako aj 

spôsobilosť k súvisiacim právnym úkonom nie je žiadnym spôsobom obmedzená alebo 

vylúčená a zároveň vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom riadne a dôsledne prečítali, 

jej obsah je pre nich dostatočne určitý a zrozumiteľný a na znak súhlasu ju podpisujú. 

   

10.9. Neoddeliteľnou súčasťou tejto kúpnej zmluvy sú prílohy:   

 

Príloha č. 1: Cenová špecifikácia dodávaného tovaru o počte: 1 list  

Príloha č. 2: Špecifikácia dodávaného tovaru o počte: 2 listy  

                      

    V Bratislave dňa:                                                      V Bratislave dňa:     

 

 

    Za predávajúceho:                  Za kupujúceho:   

 

 

 

 

Ing. Tomáš MAGYARICS      Ing. Pavol LÍŠKA 
             konateľ                riaditeľ 
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Príloha č. 1 ku KZ č. 2021/239          

                                                                                                             

 

Cenová špecifikácia dodávaného tovaru 

 

P. č.  

 

Názov tovaru 

 

Cena  bez 

DPH v 

EUR 

Výška DPH 

v EUR pri 

sadzbe         

DPH 20 % 

Merná 

jednotka 

Počet 

jednotiek 

 

Cena s             

DPH v EUR 

 

1. 

Skúšobný stend pre testovanie 

ťahu a tlaku raketových 

motorov 

 

96 840,00 

 

19 368,00 spr 1 

 

116 208,00 
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         Príloha č. 2 ku KZ č. 2021/239 

 

Špecifikácia dodávaného tovaru 

 

Skúšobný stend pre testovanie ťahu a tlaku raketových motorov 
 

1. Funkčná špecifikácia predmetu zákazky 

 

Skúšobný stend na testovanie ťahu a tlaku raketových motorov, ktorý slúži na balistické meranie 

a vyhodnotenie profilových kriviek ťahu a tlaku tuhej pohonnej hmoty riadených a neriadených 

rakiet pozemnej a leteckej munície. Vyhodnocuje sa správanie meraného predmetu - napr. hodnoty 

maximálneho a stredného ťahu a tlaku, impulz ťahu a tlaku, doba a rýchlosť horenia, koeficient 

ťahu, špecifický impulz, maximálny a stredný gradient zvyšovania tlaku atď. Meranie je možné 

uskutočniť v dobe od 0,1 s do 100 s. Získané údaje sa použijú na kontrolu kvality už zavedených 

raketových motorov alebo na výskum a vývoj nových pohonných hmôt. 

 

2. Technická špecifikácia predmetu zákazky 

 

Technické vlastnosti Jednotka Presne 

1. Skúšobný stend pre testovanie ťahu a 

tlaku raketových motorov 

spr 1 

 

Názov Upresnenie 

Skúšobný 

stend pre 

testovanie 

ťahu a tlaku 

raketových 

motorov 

 

TECHNICKÉ PARAMETRE: 

- Univerzálny stend pre raketové motory s nasledovnými parametrami: 

priemer 40 až 150 mm, 

   dĺžka 150 až 800 mm. 

- Maximálny ťah raketového motora: maximálne do 300 kN“ a 

„Univerzálny stojan na raketový motor – stojan z nehrdzavejúcej ocele, 

univerzálny držiak na RM s priemermi od 40 do 150 mm a dĺžkou od 150 

do 800 mm, maximálna výdrž (nárazy) do 300 kN 

- Rozsah snímania tlaku raketového motora: 0 až 20 Mpa, 

- Rozsah snímania sily ťahu raketového motora : 0 až 50 kN, 

- Časový rozsah merania: 0,1 až 100 s, 

- Trieda presnosti: 0,5%, 

- Meracia a vyhodnocovacia jednotka vrátane softvéru s minimálne 4 

kanálmi pri vzorkovacej frekvencii do 200 kHz, 

- Riadiaci a balistický softvér ABSW na meranie a kalibráciu, na riadenie 

prevádzky systému a získavanie údajov a na vyhodnotenie výsledkov 

RM, 

- Rozsah nastavení prevodníka tlaku do 200 Bar (vrátane adaptéra, 

konektora, tesnenia, ...), 

- Rozsah sérií snímačov sily do 50 kN (vrátane konektora, základovej 

dosky, ...), 

- Univerzálny stojan na raketový motor – stojan z nehrdzavejúcej ocele, 

univerzálny držiak na RM s priemermi od 40 do 150 mm a dĺžkou od 150 

do 800 mm, maximálna výdrž (nárazy) do 300 kN, 

- Meranie teploty s časom – aktualizácia 1 kanála meracej jednotky 

(vrátane konektora, kábla, termočlánku typu „K“), 

- Náhradné diely: 
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vymeniteľný adaptér pre prevodník tlaku vrátane tesnení, 

         merací kábel 20m vrátane konektorov, 

         silikónová pasta pre tlakový prevodník. 

- Maximálny počet vzoriek obmedzený len na pevnosť pevného disku 14-

bitového AD, 

- Vstup – tenzometrický, pre tlakové prevodníky tenzometrického typu, 

- DAEU-14R Automatická kontrola, zber a vyhodnocovanie dát, 

- Štandardný notebook s Win10 a minimálnou konfiguráciou alebo vyššou: 

displej 15,6 palcový, procesor 2 GHz, 4 GB RAM, DVD-RW, SDD 250 

GB, WLAN, LAN, USB 2.0,  

- Doplňujúce vybavenie – náradie pre montáž, údržbu a čistenie, 

- Kompatibilita vyhodnocovania záznamov so STANAG 4672 a 4673. 

 

 

 

 

 

 
 

 

3. Osobitné požiadavky na plnenie 

Názov 

- manuály v slovenskom/českom jazyku 

- vyhlásenie o zhode/CE certifikát  

- kalibračné certifikáty pre ťahové a tlakové senzory 

- zaškolenie obsluhy 

- doprava vrátane poistného na miesto určenia 

- technické posúdenie miesta (pozície) inštalácie stojana raketového motora 

- inštalácia a stavebné práce realizované na náklady dodávateľa.  

- 24 mesačná záruka na celú dodávku 

- záručný servis.  

 


